
 

MASS SCHEDULE 

TUESDAY - FRIDAY:  9AM 

SATURDAY VIGIL MASS:  5PM 

SUNDAY:  9:30 AM, 12 NOON SPANISH 

FOR MASS INTENTION PLEASE CALL,  

EMAIL OR VISIT PARISH OFFICE DURING OFFICE HOURS 

  

OFFICE HOURS 

TUESDAY TO FRIDAY: 10:00 AM TO 2:00 PM 

 

ADORATION OF THE BLESSED SACRAMENT 

FIRST FRIDAY OF EACH MONTH 

   AFTER  9AM MASS,  

BENEDICTION AT NOON 

 

SACRAMENTS 

PLEASE NOTE: FOR BAPTISMS OR WEDDINGS, YOU MUST BE 

A PRACTICING CATHOLIC AND A MEMBER OF THE PARISH. 

 

 

CONFESSIONS 

SATURDAY 4:30 - 4:50PM 

BEFORE EACH MASS 

ANTES DE CADA MISA 
 

BAPTISM PRE-REGISTRATION  

PLEASE CALL, EMAIL OR VISIT PARISH OFFICE  
 

MARRIAGE 

CONTACT THE PARISH OFFICE AT LEAST SIX MONTHS 

BEFORE THE EXPECTED WEDDING DATE.  
 

RELIGIOUS EDUCATION COORDINATOR 

SONIA AREVALO 

RELIGIOUSED@STKEVINSF.ORG  
 

CCD ~ CHILDREN (7-17AGES) 

CLASSES FOR FIRST COMMUNION AND CONFIRMATION  

(ENGLISH & SPANISH) 
 

OCIA-OICA 

ORDER OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS  

ORDEN DE INICIACIÓN CRISTIANA PARA ADULTOS 

 

ST. KEVIN PARISH 

704  CORTLAND  AVENUE  
SAN FRANCISCO, CA  94110 
PHONE: 415 - 648 - 5751 
WEBSITE: WWW.STKEVINSF.ORG  
NEW EMAIL: OFFICE@STKEVINSF.ORG 

 

August 

September 21, 2025 September 28,  2025 OCTOBER 12, 2025 

October 19, 2025 



Total Collections for 
   Sunday 12, 2025 

 

1st Collection  $1,590.00 

2nd collection    $812.00 

2nd Collection  
October 26, 2025 

                  Parish Needs 
 

Thank your for generous 
contributions. 

Gracias por su generosa 
contribución. 

 For the Week of  October 18– 24, 2025 

          Saturday, October 18, 2025 

       5:00 PM    Thanksgivin Mass for Legaspi Fam 

                                 +  Alice David Sangkuli 

                                 +  Nghia Cong Dinh  

                     Sunday, October 19, 2025 

              9:30 AM  +  Marie Malveaux 

                                +   Romelio Davo 

                                +  Robert Lyn ~Leslie San Juan       

12:00  Fr. Miguel Ruiz, SVD (30th Ann of priesthood) 

                               Tanya Vanessa Urrutia (Salud)                                                               

                            +  Olimpia Davidson       

       Monday, October 20, 2025 

NO MASS 

       Tuesday, October 21, 2025 

            9:00 AM  +  Lulu Belvis 

                                 +  Emerito Yabut~Barrera 

                                 +  Areli P. Pacunio                                                     

              Wednesday, October 22, 2025  

               9:00 AM  Rev. Ray Reyes (Health)    

                                  Monica Alissa Daza  (B’day)                                    

                            Thursday, October 23, 2025 

       9:00 AM  +  Jude Flores                                  

      Friday, October 24, 2025 

     9:00 AM  +  Felicicima Ayson    

MASS INTENTIONS 

Primera lectura – Éxodo 17:8-13: Amalec atacó a Is-
rael. Mientras Josué luchaba, Moisés se mantuvo en 
la colina con la vara de Dios. Mientras Moisés mantu-
vo las manos en alto, Israel prevaleció. Aarón y Hur 
apoyaron las manos de Moisés, y Josué derrotó a 
Amalec. 
 
Salmo responsorial – Salmo 121: Nuestra ayuda viene 
del Señor, creador del cielo y de la tierra. Él nos guar-
da constantemente, nos protege del mal y vela por 
nosotros siempre. 
 
Segunda lectura – 2 Timoteo 3:14-4:2: Permanezcan 
fieles a las Escrituras, que nos dan sabiduría para la 
salvación. Toda la Escritura está inspirada por Dios y 
es útil para la enseñanza y la formación. Proclamen la 
palabra con perseverancia, paciencia y aliento. 
 
Evangelio – Lucas 18:1-8: Jesús contó una parábola 
sobre una viuda persistente para enseñar la importan-
cia de la oración constante. Si un juez injusto hace 
justicia, ¿cuánto más Dios responderá a sus elegidos? 

First Reading – Exodus 17:8-13: Amalek attacked Is-
rael. While Joshua fought, Moses stood on a hill with 
God’s staff. As long as Moses’ hands were raised, Is-
rael prevailed. Aaron and Hur supported Moses’ 
hands, and Joshua defeated Amalek. 
 
Responsorial Psalm – Psalm 121: Our help comes 
from the Lord, who made heaven and earth. He guards 
us constantly, protects us from harm, and watches 
over us always. 
 
Second Reading – 2 Timothy 3:14-4:2: Stay faithful 
to the Scriptures, which provide wisdom for salvation. 
All Scripture is inspired by God and useful for teach-
ing and training. Proclaim the word persistently, with 
patience and encouragement. 
 
Gospel – Luke 18:1-8: Jesus told a parable about a 
persistent widow to teach the importance of constant 
prayer. If an unjust judge grants justice, how much 
more will God respond to his chosen ones? 



2025 OCTOBER 

Sun 19 St. Kevin Ignite Youth Group reunion at  
St. Joseph Hall from 1-3 pm. 

Fri 31 STK G.I.F.T. at St. Joseph Hall at 6:30pm 

2025 NOVEMBER 

Sun 2 ALL FAITHFUL DEPARTED 
DIA DE LOS FIELES DIFUNTOS 

Sun 2 St. Kevin Ignite Youth Group reunion at  
St. Joseph Hall from 1-3 pm. 

Sun 2 Daylight Saving  Time 
Termina el horario de verano 

Sat 1 All Saints/Todos Los Santos 

Recordatorio: 
Las intenciones de misa, solicitudud de bautismo y 
registros sacramentales deben realizarse de Martes a 
Viernes de 10am a 2pm en la oficina parroquial. 
 
Reminder: 

Mass intentions, baptism request, and sacramental records should 
be done Tuesday to Friday from 10am to 2pm. At the Rectory 

El poder de la oración persistente 
 
 En el 29.º Domingo del Tiempo Ordinario, Año C, 
el Evangelio destaca el poder de la oración persistente 
a través de la parábola de la viuda persistente. Esta 
historia nos enseña que, incluso cuando sentimos que 
nuestras oraciones no reciben respuesta, debemos se-
guir orando y confiar en el tiempo de Dios. La deter-
minación de la viuda al pedir justicia al juez injusto es 
un poderoso ejemplo de cómo debemos orar con per-
sistencia y fe. 
Los primeros cristianos creían que el "Día del Señor" 
llegaría pronto, poniendo fin a sus luchas bajo el do-
minio romano. Esta expectativa, arraigada en la 
tradición judía, anticipaba un nuevo mundo liderado 
por un rey del linaje de David. Sin embargo, Jesús 
enseña que este nuevo mundo requiere paciencia y 
confianza en el tiempo de Dios. Las acciones de la 
viuda persistente nos recuerdan que no debemos de-
sanimarnos cuando las respuestas a nuestras oraciones 
se demoran. 
A veces, podemos sentirnos desanimados cuando 
nuestras oraciones parecen no recibir respuesta. Puede 
ser tentador pensar que Dios no nos escucha. Sin em-
bargo, el Evangelio nos asegura que Dios escucha ca-
da oración, incluso si la respuesta no es inmediata. 
Como la viuda, debemos seguir orando y confiando en 
que Dios traerá justicia y paz en su tiempo perfecto. 

The Power of Persistent Prayer 
 
 On the 29th Sunday in Ordinary Time Year C, 
the Gospel highlights the power of persistent pray-
er through the parable of the persistent widow. 
This story teaches us that even when we feel like 
our prayers are unanswered, we should continue to 
pray and trust in God’s timing. The widow’s deter-
mination in asking the unjust judge for justice is a 
powerful example of how we should approach 
prayer with persistence and faith. 
The early Christians believed that the “Day of the 
Lord” would come soon, ending their struggles 
under Roman rule. This expectation, rooted in 
Jewish tradition, anticipated a new world led by a 
king from the line of David. Jesus, however, teach-
es that this new world requires patience and trust 
in God’s timing. The persistent widow’s actions 
remind us that we should not lose heart when an-
swers to our prayers are delayed. 
Sometimes, we may feel discouraged when our 
prayers seem unanswered. It can be tempting to 
think that God is not listening. However, the Gos-
pel reassures us that God hears every prayer, even 
if the response is not immediate. Like the widow, 
we must continue to pray and trust that God will 
bring about justice and peace in His perfect time. 
  
Taken from: Young Catholics 

ALL FAITHFUL DEPARTED 
DIA DE LOS FIELES DIFUNTOS 

 On November 2nd, St. Kevin's will have a small altar in 
front where photos of our deceased will be placed. If you'd 
like to participate, please bring photos 
of your loved ones starting next week. 
Remember to include your name and 
phone number so we can call you to 
return the photo. 
 
 El 2 de Noviembre, St. Kevin 
tendrá un pequeño al frente en donde 
se colocaran las fotos de nuestros di-
funtos. Si usted desea participar, por favor traiga las fotos de 
sus amados a partir de la próxima semana.  Recuerde de po-
ner su nombre, numero de teléfono para llamarle para regre-
sar la foto. 

November 2,  



El Día de Todos los Santos es un día especial para 
los católicos.  
Se celebra el 1 de noviembre de cada año. En este 
día, honramos a todos los santos, tanto los más 
conocidos como aquellos que no son reconocidos 
oficialmente. 
Esta celebración comenzó hace siglos. La Iglesia 
quería recordar a todos los santos. Estas personas 
vivieron una vida recta y siguieron a Jesús. Son 
ejemplos a seguir. 
El Día de Todos los Santos es un momento para 
agradecer a Dios por estos santos. Pedimos sus ora-
ciones y ayuda. Creemos que están con Dios en el 
cielo. Ellos también pueden ayudarnos a vivir una 
vida recta. 

All Saints Day is a special day for Catholics.  
It is celebrated on November 1st each year. On this 
day, we honor all the saints. These include well-
known saints and those not officially recognized. 
 
The celebration began many centuries ago. The 
Church wanted to remember all the holy people. 
These are people who lived good lives and followed 
Jesus. They are examples for us to follow. 
 
All Saints Day is a time to thank God for these 
saints. We ask for their prayers and help. We be-
lieve they are with God in heaven. They can help us 
live good lives too. 

Primera lectura: Apocalipsis 7:2-4, 9-14: Un ángel 
sella a los siervos de Dios antes de que ocurra cual-
quier destrucción. Una multitud de todas las nacio-
nes, vestida con vestiduras blancas, se presenta ante 
Dios y el Cordero, tras haber sobrevivido a una gran 
angustia. 
 
Salmo responsorial: Salmo 24: La tierra pertenece al 
Señor. Solo quienes tienen el corazón y las manos 
limpios pueden estar en la presencia de Dios. Reci-
birán bendiciones y son quienes verdaderamente 
buscan a Dios. 
 
Segunda lectura: 1 Juan 3:1-3: El amor del Padre 
nos hace sus hijos. Puede que el mundo no nos reco-
nozca porque no lo reconoció a Él. Nuestra forma 
futura es desconocida, pero nos asemejaremos a 
Dios y debemos esforzarnos por alcanzar la pureza. 
 
Evangelio: Mateo 5:1-12a: Jesús da un sermón co-
nocido como las Bienaventuranzas, que describe 
quién es bienaventurado a los ojos de Dios. Dice 
que los pobres de espíritu, los dolientes, los mansos, 
los hambrientos de justicia, los misericordiosos, los 
de corazón puro, los pacificadores y los perseguidos 
son bendecidos. A cada grupo se le promete una re-
compensa específica, como heredar la tierra o ver a 
Dios. 

First Reading: Revelation 7:2-4, 9-14: An angel 
seals the servants of God before any destruction 
occurs. A multitude from all nations, wearing white 
robes, stand before God and the Lamb, having sur-
vived great distress. 
 
Responsorial Psalm: Psalm 24: The Earth belongs 
to the Lord. Only those with clean hearts and hands 
can stand in God’s presence. They will receive 
blessings and are the ones truly seeking God. 
 
Second Reading: 1 John 3:1-3: The Father’s love 
makes us his children. The world may not recog-
nize us because it didn’t recognize Him. Our future 
form is unknown, but we’ll resemble God and 
should strive for purity. 
 
Gospel: Matthew 5:1-12a: Jesus gives a sermon 
known as the Beatitudes, outlining who is blessed 
in the eyes of God. He says the poor in spirit, 
mourners, meek, those hungry for righteousness, 
merciful, pure-hearted, peacemakers, and persecut-
ed are blessed. Each group is promised a specific 
reward, like inheriting the earth or seeing God. 


